A ) ) e qud UMb sl AR B UST G e gall) Lol AJlad
gl ogaldll Jloarsl Ly ByALY Aulyd) 6 gudly dmald
(o2 pgeldlly

sole et
(ST) Sl amys S Jpamll 5530 byl JLSY puia
Al 3l (a3 3

Ni?

WALISONGO

Rv)

by by e
VASY YTV A a3

iyl d i) aglall A
T A S Sl 5 endly daler
Y.YY



PSS RUENIE RE RS

b by g Y
VAT YR VA 4:.&1|er
Al B r‘l"‘ : r...ah

et gl et s Of BLYL Gaally e

Ll Bl e o b s Razm A BT (B pegaldl Jleat A
(gé)‘ JJJAG“J t’..h.a.] \ wy\.ﬂ\ o ;J_,\EAJ'I FIY)) _,7_6}__.;13 sy

0,55 o W) a U LS 5 s L g sl i el e 1 peany
Ll 1S ol s el

VAT YN VA L E



R e T

Do ol s e O

#53mly Analst Ayl AN 0ol 0B OV (5 AN B § o galdl Jlanel LD - gresl
(o2 g @y ool ogaldl) ooy &5y\a) 2ty 3)

SV et S

VALY YA adl )

Al e

Upde i1y e 2SN ALY gt iy sl ooty au Al aglal ST ALl 2d gaal

VY e Bl 2l s 5 3 (ST) Sl B3 e Jpuaoll 3,300 Dy 20 i) 1531

\"\’.\‘.L}Uﬂ..\}f e

‘yu.ll d..l.#\




Bl dddigs
W ol

ey Ay A NS e
T s S ALY g gty Al

GlSy & Wmye (Sle PN

Ay i 3

sadtall an Sl s s B C e DMl Slburady dia U

GubY by g !
VAT YT VA il 3,

nalg Lot A s eed OB o A2 AN BelST el Jlaazad B g2l
(“;rj)‘ Jd}aw“’ t’.u| J}-’I\.ﬁ‘ oo .’u)liLl :l._«b:) }S}...‘JU
PSalaza) o o 1820 (Ko ey g b ol Sl 25 OF AU Gk e g

45\..(’.;3 &~ . l._.<._.L;- {5"_...‘1‘-

YoYT b Yol

1'3;“""7'&. SLils) VL;L»'- Lt



sl

ki od O sl AR BsUST § egeld) Joma) b 6l
Eokll el LHULI Alys) 9fgundly dmals Ayl AR
(o2 pedlly

Qe by g

VALY YA

o5 Usgen Bl Gl ol Gl odaze L3 e dgle o» dagll SliS
Ml ay ) adll aay blas Cllagy L COad) alll ) el adll a5k
s o) JS e e sl @ aslecall pal U s Ll (S8 G
e s L WS Lo e il gl G sl g ol
ol Jlmna) 1l S ) it s a3 esalilly & glall gl
O B dnl)) of gy Analt A all W)l e 3 OVl s Al SeiST 3
e Blie Gl Gl da Gas §(e3) esally gadall peldl
e s O g Aa i SelST (3 w3 eaaldlly g ool saldll Jlexzal
eSS B sy Analss Bl 2l
w\\u@.w\y@yuﬁ.fm\j@fcﬁéw\m
o bemte £8 48502 Lo e ST LYy ULt W m D5 e UL
iflsial Sll sl aas el B3l Sliall g all s
oo A el Jlea) 245 Bae ) Cug 0LVl ayy L)
e AL sl i Bme Jl QS L) duis Cugy OOl
bl @ o o o03) sy Eaan osel K& e Ball osald) losily



el Oy Bols] 2llewe U pabll ool OF gl aatadl Lokl V)
St i O ahme Sl e O 5olST (3 A wdls W =3
o el o 5030 0 gl ) 1= R square e 208 6 et Jales
OF B jlasly € las) mils oopehl Lo aisin sl jadl) ) A e
Bl o ol ol G 0 S L 3 el gl el Jlansd
€l Y5 Aud s e Nyl ol OO 13 e Bgpell pseadl Ang
AY> e @pebly (Jpis Hoy (osie H2, HI ¢ vye0 e (<) 45T 4000
o el B)lae Jsde Hoy (osis H3 & vjvo 0 () 58T oA Fojlas
pkd Mo o) Bl ogadl A BeliST e w31 psaldlly ¢ sl sl
oyad i il 5T Sty Lot ¢l ogald OF ) ol ) 21
SN Jgm Sloglas 85 (3 Bgitn ool pusaldl) OV L o3l rgoldl s el
Ml deley O S Lo g LIS pluseral e alsal 1) BLoYL ol iy

A el g g e

Bl ¢ eguls ) 5L i )l LadST)



Sl

vy 2 ) 7
o AR - W N w .
{wp n&.\.& y\ L—Q
v
A g2 D AANE A
- - s -

(00) )l 8ysme

13. Maka nikmat Tuhanmu yang manakah yang kamu dustakan?
Ar-Rahman (55)
Departemen Agama RI, Al-Qur’an dan Terjemahannya
(Bandung: CV Penerbit Dieponegoro, 2000)
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Reliability Statistics

Cronbach's
Alpha Based
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Cronbach's | Standardized
Alpha Iltems N of Items
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Reliability Statistics
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Alpha Iltems N of Items
,708 749 10
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Reliability Statistics

Cronbach's
Alpha Based
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Alpha Iltems N of Items
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One-Sample Kolmogorov-Smirnov Test

Unstandardi

zed Residual

N 44
Normal Parameters®? Mean ,0000000
Std. Deviation 1,28007449

Most Extreme Differences Absolute ,169
Positive ,169

Negative -,110

Kolmogorov-Smirnov Z 1,118
Asymp. Sig. (2-tailed) ,164

a. Test distribution is Normal.
b. Calculated from data.
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Coefficients?

Model Unstandardized Standardized t Sig.
Coefficients Coefficients
B Std. Error Beta
1 (Constant) 5,705 ,603 9,455 ,000
Kamus Digital ,060 ,107 ,085 ,556 | ,581
Kamus cetak -.0,60 .107 -,085| -,556] ,581
a. Dependent Variable: Kemampuan Terjemah
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Model Summary®

Model R R Square Adjusted R Std. Error of the
Square Estimate
1 ,0852 ,007 -,016 1,295

a. Predictors: (Constant), Kamus Digital
b. Dependent Variable: Kemampuan Terjemah
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Coefficients?

Model Unstandardized Standardized t Sig.
Coefficients Coefficients
B Std. Error Beta
1 (Constant) 5,705 ,603 9,455 ,000
Kamus Digital ,060 ,107 ,085 ,556 | ,581
Kamus cetak -.0,60 .107 -085| -,556] ,581

a. Dependent Variable: Kemampuan Terjemah
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ANOVA?
Model Sum of Squares | df Mean Square F Sig.
Regression 518 1 ,518 | ,309| ,581°
1 Residual 70,459 | 42 1,678
Total 70,977 | 43

a. Dependent Variable: Kemampuan Terjemah
b. Predictors: (Constant), Kamus Cetak dan Kamus Digital
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Lampiran 1

ANGKET

1. Judul Penelitian
Perbandingan Efektivitas Penggunaan Kamus Cetak dan Kamus
Digital terhadap Kemampuan Menerjemahkan Teks Bahasa Arab
oleh Mahasiswa Pendidikan Bahasa Arab UIN Walisongo

2. ldentitas Responden
Nama (N1M)
Jenis Kelamin
Jurusan/Angkatan

3 Petunjuk Pengisian Angket

Penyebaran angket ini semata-mata dimaksudkan untuk
mengumpulkan data sebagai bahan penyusunan laporan
penelitian.

Diharapkan kepada responden (mahasiswa) agar memberikan
jawaban terhadap setiap pertanyaan angket sesuai dengan
keadaan yang dialami.

Jawablah pertanyaan dengan memberi tanda centang (V) salah
satu pilihan yang sesuai dengan pendapat masing-masing.

Pilihan
No. Pertanyaan Kamus Kamus
Cetak Digital
1 Jenis kamus bahasa Arab apa yang lebih
" | menyenangkan anda gunakan?
Kamus bahasa Arab manakah yang
2. | memudahkan anda dalam mencari mufrodat
yang anda cari?
3 Lebih cepat manakah kamus bahasa Arab
" | berikut untuk mencari sebuah mufrodat?
Kamus bahasa Arab manakah yang lebih
4. | efektif dalam proses menerjemahkan teks
bahasa Arab?
Anda lebih banyak menemukan arti
5. | mufrodat di dalam kamus bahasa Arab jenis
apa?




Pilihan

No. Pertanyaan Kamus Kamus
Cetak Digital
Kamus bahasa Arab manakah yang
6. | memudahkan anda mencari informasi asal
mula sebuah mufrodat bahasa Arab?
7 Saya puas dengan hasil terjemahan dengan

menggunakan kamus bahasa Arab ...

Saya merasa arti mufrodat lebih tepat
dengan menggunakan kamus bahasa Arab

Kamus bahasa Arab manakah yang lebih
praktis penggunaannya menurut anda?

1)




Lampiran 2
TES

Nama (N1M)
Jurusan/Angkatan
Jenis kamus yang digunakan

EWRPRTNEEV TN LN PR O,
IR A
56 Jud 30 Ly
ar¥ a8l Sy oy
sl ol Bl ) e
3l g a5 e o

1y



Lampiran 3

Tabulasi Hasil Jawaban Responden

Penggunaan Kamus Cetak

X1.1

jumlah

X1.9

X1.8

X1.7

X1.6

X1.5

X1.4

X1.3

X1.2

1y



jumlah

X2.9

X2.8

X2.7

X2.6

X2.5

X2.4

X2.3

X2.2

Penggunaan Kamus Digital

X2.1

¢



nilai

10

Y.5

Y.4

Y.3

Y.2

Terjemah Teks Bahasa Arab

Y.1

10



Lampiran 4
Hasil jawaban angket

15.40 %

{ @ docsgooglecom + © © Y @ docsgooglecom + & ©

B et : QG B e s b : @

Angket Kamus Angket Kamus
Pertanyaan  Jawaban (@) Setelan Pertanyaan  Jawaban @) Setelan
Nama Lengkap (NIM)
i ;
44 jawaban 4ajawaban

Nur Alfiyatus S (2102036037)

Ringkasan Pertanyaan Individual Maulana ihza rianda
2103026024

Biodata Responden
Santri Sabilah

Nurul Azizah Jannatullah _2103026075
Nama Lengkap (NIM)
44 jawaban Talita Aulia Maharani 2103026080

Sariayu Cahayani (2103026140)
Nur Alfiyatus S (2102036037)

Habibah (2103026039)
Maulana ihza rianda

2103026143

15.49 %l @0l

O + ® ©

@ Jocs.google.com

B @ o b : @

Angket Kamus

Pertanyaan  Jawaban @@  Setelan

Nama Lengkap (NIM)

24 jawaban

Muhammad Gebreel ardhan (2103026110)
Maeytri W

1903026030

Aesar Abil Ajda (1903026019)
1903026023

Zakiyul warda

Yusuf Ard h (2003026003)

Salisa Nisa'ul Mutmainnah 1903026014

Rahmah Juniarti

"



Lampiran 5

Hasil terjemah teks bahasa Arab

TES
Nana (NIM) fae-hogmRammees Latule {thumarclal,
JuusanfAngkatan : 9BA 1\
Jenis ks yang digenskan: N -Iqy pOWIY (Ekok

YRR ) LS 038

S e I

") Juturg o bestican dalors sangkar
oo diguomeunaan diegin

3) Vonign wighan YU iy

) Seieiva Aetbor dost besi

5) Dori duct it bunga wowar

TES

Nama (NIM)  Eliviena wxamgran H. (2108026183)
JnwsanAndaan . PR Lapar
Jenis kamus yang digunakan: 411 -mmany Ji9iEa)

Viaiy 51 ARl J) RS 03s o

54 L st LY

SRR

o B b ®
L ;
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4. Joova Wb dot o

5 Do done Mungd praworr
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Jenis kams yang digunakan: [~ Yigmiwiy (Al

Nama (NIM)

JurusinAngkatan

Vi) Gl J] LIS 032 g

5. buy bion PN Sudgac
5 (oo Sppeeps g
3. Yooy  wakan g \\“;u
4 Coaky v b ey

’
S. »m'- B0 oy o\ waWEC
TES
Nams (NIM) Pute Amelia Navia (1\03026"6)
JuvsaniAughatn < P

A
Jenis kumus yang digunakan: A\-Munuuﬁf Cetak.-
Vigugsy Y1 Gl J) L e g3

ol 3 55,50

35,6 dtall @ %Y

Eo] o B .0

|- Butng ik be(ngqng'. Sidtam sangkac
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3 Domba makan cumgw Tjau - 2
4. Sohika derbuck Ban benw. ©

¢- Dog Aua fruccul  Mawar -

1y



TES

Namu (NIM) MM Wuskayt Ay
JwsinfAngkat: PRA 21
Jenis kamus yang diguraban: Yy /et A1GTEAY
Viap Y1 Rl ] S 030 o2 3 15
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Lampiran 6

Dokumentasi proses penerjemahan teks bahasa Arab
‘
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Lampiran 7

Hasil Uji Validitas
Penggunaan Kamus Cetak (X1)

Correlations

Ka
mu
s
Cet | Item | item | item | item | item | item | item | item | item
ak |1 kc |2 kc |3 kc|]4 kc|5 kc |6 kc|7 ke |8 kc|9 ke
Kam Pears
us on 452" | 602" | ,456" .| ,400"| ,654"| ,819" . .
Ceta Correl 1 B . .| ,361 . . «| ,367"| ,362
k ation
Sig.
(2- ,0021 ,000| ,002| ,016| ,007] ,000| ,000]| ,014| ,016
tailed)
N 44 44 44 44 44 44 44 44 44 44
Item Pears
1 ke on 451 1| 200 236| 070| ,017| ,145| ,147| 173|351
Correl 2
ation
Sig- 1 0o
(2- ’2 173 ,123| ,649| ,912| ,346| ,339| ,262| ,020
tailed)
N 44 44 44 44 44 44 44 44 44 44
item Pears
2 ke on 601 09| 1]:%89|-041| 00| 232|385, | o57| 281
Correl 2
ation
Sig- 1 0o
(2- ’0 , 173 ,000| ,792| ,517| ,129| ,010| ,711| ,064
tailed)
N 44 44 44 44 44 44 44 44 44 44
item Pears
8 ke on 451 36| 860 |  1]-176| 139 075| 183 -0866 | #%.
Correl 6
ation
Sig. | oo
(2- '2 , 1231 ,000 ,253 | ,368| ,629| ,234| ,668| ,004
tailed)
N 44 44 44 44 44 44 44 44 44 44
item Pears
4.ke on 361 o70|-081]-176| 1|-140]| 32| 354 | 113] 115
Correl 1
ation
Sig. 1 o1
(2- ’6 6491 ,792| ,253 366 ,394| ,019| ,467| ,456
tailed)

\A




N 44| 44| 44| aa| 44| 44| aa| 44| 44| a4
item Pears
5_ke N "59 017| 100 139|-140| 1| .336°| ,205]-208]-127
ation
Sig. 00
- 091 12| s17| 368| 366 026 052| 75| 412
tailed)
N 40| aa| aa| aa| 44| aa| aa| 44| 44| aa
item Pears
6_ke o 'iﬁ 45| 232 075 132|336 1| °%%| 178] 099
ation
Sig. 00
- 90| 46| 120| 629 394| 026 000 | ,247| 524
tailed)
N 40| aa| aa| aa| aa| aa| aa| 44| aa| aa
item Pears
7_ke - 'gﬁ 147|386 | 183| 3547| 205] 999 1|43 139
ation
Sig. 00
- 9| 339 010| 234 019| o052 000 003| 367
tailed)
N 40| aa| aa| aa| aa| aa| aa| 44| aa| aa
item Pears
8_ke o '37§ 173| 057 -066| ,113]-208]| 178 #3°.| 1] 061
ation
Sig. 01
- 00| 262 11| e68| 467| 175 247 003 696
tailed)
N 40| aa| aa| aa| aa| aa| aa| 44| aa| aa
item Pears
9_ke - '3261 3517 | 281 | #%6.| 115]|-127| 099| 139| 061| 1
ation
Sig.- | o1
- 011 020| 064 004 a56| a412| 524| 367 | 696
tailed)
N 40| aa| aa| aa| 44| aa| aa| 44| 44| aa

**_Correlation is significant at the 0.01 level (2-tailed).
*. Correlation is significant at the 0.05 level (2-tailed).
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Hasil Uji Validitas
Penggunaan Kamus Digital (X2)

Correlations

Ka
mu
s
Digi | item | item | item | item | item | item | item | item | item
tal |1 kd |2 kd |3 kd |4 kd|5 kd |6 kd|7 kd|8 kd |9 kd
Kam Pears
us  on 1 ,452x ,602x ’456, ,426* 329° ,654x ,819x 367" | 362"
Digit Correl
al ation
Sig.
(2- ,002| ,000( ,002| ,004| ,029( ,000| ,000| ,014| ,016
tailed)
N 44 44 44 44 44 44 44 44 44 44
item Pears
1kd on 451 1| 209| 236| ,000|-003| ,145| ,147| ,173| 351
Correl 2
ation
Sig. 00
(2- '2 ,173| ,123| ,562| ,985| ,346| ,339| ,262| ,020
tailed)
N 44 44 44 44 44 44 44 44 44 44
item Pears
2kd on 801 200| 1|59 |- 015| 075| 232|386 | 0s57| 281
Correl 2
ation
Sig. 00
(2- '0 ,173 ,000| ,922| ,630| ,129| ,010]| ,711| ,064
tailed)
N 44 44 44 44 44 44 44 44 44 44
item Pears
3 kd on ,45 ,660° ,426"
Correl 6" ,236 « 11-157| ,122| ,075| ,183| -,066 B
ation
Sig. 00
(2- ’2 ,123| ,000 ,308| ,432| ,629| ,234| ,668| ,004
tailed)
N 44 44 44 44 44 44 44 44 44 44
item Pears
4 kd on 42 401"
Correl 6" ,090 | -,015| -,157 11]-,156| ,202 «| ,229| ,121
ation
Sig. 00
(2- ’4 562 | ,922| ,308 ,311| ,188| ,007| ,135| ,434
tailed)
N 44 44 44 44 44 44 44 44 44 44

Al




item Pears
5 kd on 32 -
— Correl o -,003| ,075| ,1221 -,156 1| ,263| ,243 322" -,133
ation
Sig. 02
(2- ‘9 ,985| ,630| ,432| ,311 ,085] ,112| ,033| ,390
tailed)
N 44 44 44 44 44 44 44 44 44 44
item Pears
6_kd gr(‘)rrel 'ié 145 | 232| ,075| 202 ,263 1| ®99| 178] 009
ation
Sig. 00
(2- ’0 346 | ,129| ,629| ,188| ,085 ,000| ,247| ,524
tailed)
N 44 44 44 44 44 44 44 44 44 44
item Pears . . . .
7_kd - 'gi a7 388 183| AOL | 243 ®0%| 1| 43| 139
ation
Sig- | o0
(2- ’0 ,339| ,010| ,234| ,007| ,112| ,000 ,003 | ,367
tailed)
N 44 44 44 44 44 44 44 44 44 44
item Pears
8 kd on ,36 - 435"
- Correl 7 ,173| ,057 | -,066 | ,229 322" ,178 . 1] ,061
ation
Sig. | o1
(2- ’4 ,262| ,711| ,668| ,135( ,033| ,247| ,003 ,696
tailed)
N 44 44 44 44 44 44 44 44 44 44
item Pears
9_kd - 30| 351|281 | %0 121|-133| 009| 130 o61| 1
ation
Sig. 01
(2- ’6 ,020| ,064| ,004| ,434( ,390| ,524| ,367| ,696
tailed)
N 44 44 44 44 44 44 44 44 44 44

**_Correlation is significant at the 0.01 level (2-tailed).
*. Correlation is significant at the 0.05 level (2-tailed).
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Hasil Uji Validitas
Kemampuan Terjemah Teks Bahasa Arab ()

Correlations

Kemampua | item1_ | item2_ | item3_ | item4_ | item5_
n Terjemah kt kt kt kt kt

Kemampua Pearson
n Terjemah Correlatio 1| ,4477| 568" 192 ,6967| 475

n

Sig. (2- 002| 000| 211| 000| 001

tailed)

N 44 44 44 44 44 44
item1_kt Pearson

Correlatio AT 1 ,146 -,144 -,001 ,113

n

Sig. (2-

tailed) ,002 ,344 ,351 ,993 464

N 44 44 44 44 44 44
item2_kt Pearson

Correlatio ,568™ ,146 1 -,036 ,309 ,028

n

Sig. (2- 000| 344 818| 041| 857

tailed)

N 44 44 44 44 44 44
item3_kt Pearson

Correlatio ,192 -,144 -,036 1 -,092 ,252

n

Sig. (2- 211| 351|818 553 | 099

tailed)

N 44 44 44 44 44 44
item4_kt Pearson

Correlatio ,696™ -,001 ,309° -,092 1 ,009

n

Sig. (2- 000| 993| 041| 553 955

tailed)

N 44 44 44 44 44 44
item5_kt Pearson

Correlatio 475" ,113 ,028 ,252 ,009 1

n

Sig. (2-

tailed) ,001 ,464 ,857 ,099 ,955

N 44 44 44 44 44 44

**_Correlation is significant at the 0.01 level (2-tailed).
*. Correlation is significant at the 0.05 level (2-tailed).




Lampiran 8

Hasil Uji Reliabilitas
Penggunaan Kamus Cetak (X1)

Item-Total Statistics

Scae Mean Scae Squared

ftem Vaiarcef | Comeedtem [ Muie | CrorbechisApha

Deleted tem Defeted | Toial Comelation | Comelgtion | ifitem Deseted

Kamus Cetak 3,68 3,385 1,000 622
ltem1_kc 7,20 12,446 ,366 ,695
item2_kc 7,14 11,841 520 677
item3_kc 7,25 12,564 ,383 ,696
item4_kc 6,73 12,482 ,239 ;705
item5_kc 6,95 12,323 277 ,700
item6_kc 6,66 11,532 572 ,668
item7_kc 6,82 10,757 765 639
item8_kc 6,50 12,721 282 702
item9_kc 7,34 13,160 ,326 708

Penggunaan Kamus Digital (X2)
Item-Total Statistics
ScaleMean Scae

ffem Varance | Correceditem- | SquaredMuie | Cronbachis Apha

Deeted | temDeleted | Total Corelation | Conelation ifem Deteted
Kamus Digital 5,32 3,385 1,000 ,619
item1_kd 9,80| 12,446 366 ,694
item2_kd 9,86 11,841 520 676
item3_kd 9,75 12,564 383 ,695
item4_kd 10,25| 12,238 307 ,696
item5_kd 10,07| 12,577 ,200 ,708
item6_kd 10,34| 11,532 572 667
item7_kd 10,18| 10,757 765 ,638
item8_kd 1050 | 12,721 282 ,702
item9_kd 9,66| 13,160 ,326 707

Kemampuan Terjemah Teks Bahasa Arab ()

Item-Total Statistics

ScaleMean Scale Corrected Sauered Cronbach’s
ffitem Variance if ftem-Total Muliple Aphaiftem
Deleied | ftemDeleted | Comeldtion | Conmelaiion Deleted

Kemampuan Terjemah 6,02 1,651 1,000 ,230
item1_kt 10,52 5,697 ,270 ,648
item2_kt 10,84 5,579 ,445 ,616
item3_kt 10,14 6,400 ,080 ,681
item4_kt 11,52 4,395 476 ,576
item5 _kt 11,18 5,687 ,318 ,638

&




Lampiran 9

Hasil uji normalitas

One-Sample Kolmogorov-Smirnov Test

Unstandardi

zed Residual

N 44
Normal Parameters?® Mean ,0000000
Std. Deviation 1,28007449

Most Extreme Differences Absolute ,169
Positive ,169

Negative -,110

Kolmogorov-Smirnov Z 1,118
Asymp. Sig. (2-tailed) ,164

a. Test distribution is Normal.
b. Calculated from data.

A%



Lampiran 10

Hasil uji regresi linier berganda

Coefficients?
Model Unstandardized Standardized t Sig.
Coefficients Coefficients
B Std. Error Beta

1 (Constant) 5,705 ,603 9,455 ] ,000
Kamus Digital ,060 ,107 ,085 ,556 | ,581
Kamus cetak -.0,60 .107 -,085| -,556| ,581

a. Dependent Variable: Kemampuan Terjemah

YA




Lampiran 11

Hasil uji koefisien determinasi
Model Summary®

Model R R Square Adjusted R Std. Error of the
Square Estimate
1 ,0852 ,007 -,016 1,295

a. Predictors: (Constant), Kamus Digital
b. Dependent Variable: Kemampuan Terjemah

vAa




Lampiran 12

Hasil uji t
Coefficients?
Model Unstandardized Standardized t Sig.
Coefficients Coefficients
B Std. Error Beta

1 (Constant) 5,705 ,603 9,455 | ,000
Kamus Digital ,060 ,107 ,085 ,556 | ,581
Kamus cetak -.0,60 .107 -,085] -556| ,581

a. Dependent Variable: Kemampuan Terjemah




Lampiran 13

Hasil uji F
ANOVA?
Model Sum of Squares | df Mean Square F Sig.
Regression ,518 1 ,518 | ,309| ,581°
1 Residual 70,459 | 42 1,678
Total 70,977 | 43

a. Dependent Variable: Kemampuan Terjemah
b. Predictors: (Constant), Kamus Cetak dan Kamus Digital

A
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